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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף קל״ט ע״א

תקונא שבעין · = תקונא תניינא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קל״ח ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

)אמר המגיה אלו התקונים מצאתי בספר אחר כתובים מאחד ועשרים תקונים

ולהלאה, ולמען לא ימצא זה החבור נעדר מאלו המרגליות יקרות וטובות, גמרתי

אומר לשים בעט ברזל ועופרת את שרשרות העבותות על המשבצות, ומצא מין את

מינו ונעור(.

= תקונא תניינא

)זהו תקון כ''ב וכ''ג(

''שׁ ן אֵ מָּ ית תַּ אשִׁ רֵ ק. בְּ חָ צְ יִ ילוֹ דְ א אֵ ''שׁ, דָּ יִ ''א תַּ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ א אלהי''ם, בְּ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ בְּ

ה )ועל אלין תלת גלגולין אתמר )שיר ז ב( מה יפו פעמיך לָּ מִ זָא דְ רָ ק, וְ חָ צְ יִ ה דְ עוֹלָ לְ

בנעלים בת נדיב, )רות ד ד( וזאת לפנים דא אימא עלאה עלמא דאתי, ד''א לגביה

צריך חליצה, והדא הוא דכתיב )שמות ג ה( של נעליך וגומר, ואם לאו לית לון רשו

לרווחא רמתאה )נ''א לרוחא דמיתא( לסלקא לעלמא דאתי, ובגין דאיהי יום הכפורים

לָא ק קָ עֹלָה, נָפַ ה לְ שֶּׂ אַיֵּה הַ ים וְ צִ עִ הָ שׁ וְ אֵ נֵּה הָ אסיר בנעילת הסנדל(, )בראשית כב ז( הִ

ק. חָ צְ יִ ה דְ דָ עֲקֵ י לַ רֵ בְּ תְ ית אִ אשִׁ רֵ י בְּ ית יוֹמֵ שִּׁ ר מִ אָמַ וְ
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תרגום לעברית

ילוֹ ''שׁ, זֶה אֵ יִ ''א תַּ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ י''ם, בְּ לֹהִ  א אֱ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ כ''ג בְּ קּוּן כ''ב וְ י זֶהוּ תִ נִ קּוּן שֵׁ תִּ

ר - )ועל אלו שלשת בָ דָּ סוֹד הַ ק, וְ חָ צְ ל יִ עוֹלָה שֶׁ ''שׁ לָ ם אֵ ית שָׁ אשִׁ רֵ ק. בְּ חָ צְ ל יִ שֶׁ

הגלגולים נאמר מה יפו פעמיך בנעלים בת נדיב, וזאת לפנים זו האם העליונה, העולם

הבא. דבר אחר, אצלו צריך חליצה, וזהו שכתוב של נעליך וגומר, ואם לא, אין לו

רשות להרויח השלכה )לרוּח המת( לעלות לעולם הבא, ומשום שהיא יום הכפורים,

י מֵ ת יְ שֶׁ שֵּׁ ר, מִ אָמַ עֹלָה. יָצָא קוֹל וְ ה לְ שֶּׂ אַיֵּה הַ ים וְ צִ עֵ הָ שׁ וְ אֵ נֵּה הָ אסור בנעילת הסנדל( הִ

ק. חָ צְ ת יִ דַ עֲקֵ א לַ רָ בְ ית נִ אשִׁ רֵ בְ

טקסט התיקונים

ק חָ צְ ת יִ יַּעֲקוֹד אֶ יהּ )שם( וַ ר בֵּ מַ תְּ אִ ק, דְּ חָ צְ יִ ה דְ דָ נָא כַּעֲקֵ יל מוֹתָ טֵּ בַ ן דְּ בָּ רְ ית קָ א אִ לָ ין דְּ גִ בְּ

י בֵ בָא לְ רְ קָ שׁוּ לְ יהּ רְ ה לֵ וָ א הֲ לָ ילָא, וְ עִ ד לְ קַּ עַ תְ אִ ין )מלאך המות( וְ דִּ ת הַ דַּ ר מִ שַּׁ קַ תְ נוֹ, אִ בְּ

יד תִ ה עָ וָ הֲ א, דַ גָלוּתָ ה לְ ילָ נָא מוֹעִ ה דְ דָ עֲקֵ ינָא, וַ א דִ עָ בְ תַ ה, לְ בוּרָ יהוּ גְ אִ בָא דְ רְ בְ ינָא רַ דִ

ה )שם יב(, אוּמָ שׂ לוֹ מְ עַ נָא )שם( אַל תַּ מְ הוּא זִ הַ יק מֵ א נָפִ לָ קָ ף, וְ ן יוֹסֵ יחַ בֶּ שִׁ לָא מָ טְ קַ תְ אִ לְ

ר תַ בָ ינוֹ, וּלְ מִ ה לּוֹ יְ יעָ ה )תהלים צח א( הוֹשִׁ לָּ מִ זָא דְ רָ ינָא, וְ ל דִּ י עַ חֲמֵ רוּ רַ גַּבְּ תְ אִ ין דְּ גִ בְּ

אלָא. מָ ל שְׂ ינָא עַ מִ ר יְ גָבַ שׁוֹ, דְ דְ רוֹעַ קָ זְ

תרגום לעברית

ה רָ שְׁ נוֹ, נִקְ ק בְּ חָ צְ ת יִ יַּעֲקֹד אֶ ר בּוֹ וַ מַ נֶּאֱ ק, שֶׁ חָ צְ ת יִ דַ ה כַּעֲקֵ גֵּפָ ל מַ טֵּ בַ מְּ ן שֶׁ בָּ רְ ין קָ אֵ שּׁוּם שֶׁ מִ

גָּדוֹל, ין הַ ית דִּ בֵ ב לְ רַ קְ שׁוּת לִ יָה לוֹ רְ לֹא הָ  לָה, וְ עְ מַ ד לְ נֶעֱקַ ין )מלאך המות( וְ דִּ ת הַ דַּ מִ

יחַ שִׁ ג מָ רֵ הָ הֵ יד לְ תִ יָה עָ הָ גָּלוּת, שֶׁ ה לַ ילָ ל כָּאן מוֹעִ ה שֶׁ דָ עֲקֵ הָ ין, וְ בֹּעַ דִּ תְ ה, לִ בוּרָ הוּא גְ שֶׁ

ין, ל דִּ ים עַ חֲמִ רוּ רַ גַּבְּ תְ הִ שּׁוּם שֶׁ ה, מִ אוּמָ שׂ לוֹ מְ עַ ן אַל תַּ מַ אוֹתוֹ זְ קוֹל יָצָא מֵ ף, וְ ן יוֹסֵ בֶּ

מֹאל. שְּׂ ל הַ ין עַ יָּמִ ה הַ רָ גָּבְ שׁוֹ, שֶׁ דְ רוֹעַ קָ ךְ זְ ר כָּ אַחַ ינוֹ, וְ מִ ה לּוֹ יְ יעָ ר - הוֹשִׁ בָ דָּ סוֹד הַ וְ
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טקסט התיקונים

גַּבַּר תְ ל כַּד אִ בָ אי, אֲ דַּ יהוּ וַ י אִ חֲמֵ ן, רַ יהוּ בֵּ בָא אִ נוּקְ ה דְ פָּ ל טִ א עַ כוּרָ דְ ה דִ פָּ ר טִ גַּבַּ תְ כַּד אִ

בָא ל נוּקְ יט עַ לִּ א שַׁ כוּרָ ה דְ לָּ מִ זָא דְ רָ י, וְ יהִ ינָא אִ דִ י וְ יהִ א, בַת אִ כוּרָ ל דְּ בָא עַ נוּקְ ה דְ פָּ טִ

יהוּ )תהלים א אִ דָ ינָא, וְ דִ א בְ לָ י וְ חֲמֵ רַ ל בְּ אֵ רָ קוּן יִשְׂ פְ יִ אלָא, וְ מָ ל שְׂ ינָא עַ מִ יט יְ לִּ שַׁ ים דְּ גָרִ

ה זָכָר. יטָ לִ מְ הִ הּ וְ ל לָ בֶ ם יָבֹא חֵ רֶ טֶ ה )ישעיה סו ז( בְּ לָּ מִ זָא דְ רָ דּוֹ, וְ סְ ינוּ חַ לֵ ר עָ י גָבַ קיז ב( כִּ

תרגום לעברית

בָל ים, אֲ חֲמִ אי רַ דַּ ן, הוּא וַ בָה, הוּא בֵ נְּקֵ ל הַ ה שֶׁ פָּ טִּ ל הַ זָּכָר עַ ל הַ ה שֶׁ פָּ טִּ ת הַ רֶ גַּבֶּ תְ מִּ שֶׁ כְּ

ל שּׁוֹלֵט עַ ר - זָכָר שֶׁ בָ דָּ סוֹד הַ ין, וְ יא דִ הִ יא בַת וְ זָּכָר, הִ ל הַ ה עַ בָ נְּקֵ ת הַ פַּ ת טִ רֶ גַּבֶּ תְ מִּ שֶׁ כְּ

י גָבַר זֶהוּ כִּ ין, וְ דִ לֹא בְ  ים וְ חֲמִ רַ ל בְּ אֵ רָ אוּ יִשְׂ יֵצְ מֹאל, וְ שְּׂ ל הַ ין עַ יָּמִ שּׁוֹלֵט הַ ם שֶׁ ה גּוֹרֵ בָ נְקֵ

ה זָכָר. יטָ לִ מְ הִ הּ וְ ל לָ בֶ ם יָבֹא חֵ רֶ טֶ ר - בְּ בָ דָּ סוֹד הַ דּוֹ, וְ סְ ינוּ חַ לֵ עָ

טקסט התיקונים

ל אדנ''י יט יהו''ה עַ לִּ ינָא, כַּד שַׁ י, אדנ''י דִּ חֲמֵ יךְ הוּא, יהו''ה רַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְ מָ שְׁ וּבִ

זָא רָ יהוּ, וְ ינָא אִ ל יהו''ה אידהנוי''ה דִ יט אדנ''י עַ לִּ כַד שַׁ יהוּ, וְ י אִ חֲמֵ יאהדונה''י רַ

ק חָ צְ יִ ה דְ דָ א עֲקֵ דָ ינָא, וּבְ דִ יפוּ דְּ קִ תְ זָק יָבֹא, בִּ חָ ה )שם מ י( אדנ''י אלהי''ם בְּ לָּ מִ דְ

לָא א יְמוּתוּן, וְ לָ ל דְּ אֵ רָ יִשְׂ יחַ וְ שִׁ יב מָ זִ שֵׁ יְ ין דִּ גִ ה בְּ יתָ מִ יהּ לְ מֵ ר גַּרְ סַ בוֹי, וּמָ י אֲ מֵּ ד קַ קַּ עַ תְ אִ דְּ

יוֹת לּוּי עֲרָ גִ ים וְ מִ יכוּת דָּ פִ ל שְׁ א, עַ גָלוּתָ ין בְּ רִ בְ ווּ עָ הֱ ל לֶ אֵ רָ י יִשְׂ ילוּ אִ פִ אֲ א דַ לָּ עוֹד אֶ

א, נוּרָ ה בְּ נַסָּ תְ ם נִ הָ רָ אַבְ ין דְּ גִ נֶק, בְּ חֶ ג וְ רֶ ה הֶ פָ רֵ שְּׂ יהוֹן מִ ן עֲלֵ ן יָגֵ הָ בָ ה, זְכוּת אֲ ה זָרָ עֲבוֹדָ וַ

יהוֹן. ין עֲלֵ גִ א מֵ הֵ ן יְ הָ בָ א, זְכוּת אֲ גָלוּתָ יַעֲקֹב בְּ ינָא, וְ כִּ סַ ק בְּ חָ צְ יִ וְ

תרגום לעברית

ל אדנ''י שּׁוֹלֵט יהו''ה עַ שֶׁ ין, וּכְ ים, אדנ''י דִּ חֲמִ רוּךְ הוּא, יהו''ה רַ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ ם שֶׁ וּבַשֵּׁ

ר בָ דָּ סוֹד הַ ין, וְ ל יהו''ה אידהנוי''ה, הוּא דִ שּׁוֹלֵט אדנ''י עַ שֶׁ ים, וּכְ חֲמִ יאהדונה''י, הוּא רַ

ר סַ יו וּמָ נֵי אָבִ פְ ד לִ נֶּעֱקַ ק שֶׁ חָ צְ ת יִ דַ זֶה עֲקֵ ין, וּבָ דִּ ף הַ תֹקֶ זָק יָבֹא, בְּ חָ י''ם בְּ לֹהִ  - אדנ''י אֱ

ל אֵ רָ ם יִשְׂ לּוּ אִ פִ אֲ לָּא שֶׁ לֹא עוֹד, אֶ  לֹּא יָמוּתוּ, וְ  ל שֶׁ אֵ רָ יִשְׂ יחַ וְ שִׁ ל מָ נָּצֵ יִּ י שֶׁ דֵ ה כְּ יתָ מִ מוֹ לְ צְ עַ
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ם יהֶ ן עֲלֵ גֵ ה, זְכוּת אָבוֹת תָּ ה זָרָ עֲבוֹדָ יוֹת וַ לּוּי עֲרָ גִ ים וְ מִ יכוּת דָּ פִ ל שְׁ גָּלוּת עַ ים בַּ רִ יוּ עוֹבְ הְ יִ

גָלוּת, זְכוּת יַעֲקֹב בְּ ין וְ כִּ סַ ק בְּ חָ צְ יִ שׁ וְ אֵ ה בְ נַסָּ תְ ם נִ הָ רָ אַבְ שּׁוּם שֶׁ נֶק, מִ חֶ ג וְ רֶ ה הֶ פָ רֵ שְּׂ מִ

ם. יהֶ נָּה עֲלֵ גִ יֶה מְ הְ אָבוֹת תִּ

טקסט התיקונים

ין, לֵּ ין אִ קּוּדִ לַת פִּ ל תְּ ל עַ אֵ רָ יהוּ יִשְׂ אִ ם דְּ בַר אָדָ א עָ לָ ין, דְּ ידִ עִ ן מְ הָ בָ לַת אֲ תְ יוֹנָא דִ סְ עוֹד נִ וְ

ו יהו''ה צַ יְ יב )בראשית ב טז( וַ תִ כְ א הוּא דִ יךְ הוּא, הֲדָ רִ א בְּ שָׁ י לוֹן )ליה( קוּדְ נִּ מַ דְּ

יכוּת פִ א שְׁ ם דָּ אָדָ ל הָ יוֹת, עַ לּוּי עֲרָ א גִּ ה, לֵאמֹר דָּ ה זָרָ א עֲבוֹדָ ו דָּ צַ יְ ם, וַ אָדָ ל הָ אלהי''ם עַ

אל ה, כַּד עָ ה זָרָ ד עֲבוֹדָ בַ יהוּ עָ ם אִ אִ ם, וְ הָ רָ אַבְ א דְ גּוּלָ לְ גִ אלַת בְּ ם עָ אָדָ א דְ תָ מָ שְׁ נִ ים, דְּ מִ דָּ

שׁ. פוּן בָּאֵ רְ שְׂ ם תִּ יהֶ לֹהֵ  י אֱ ילֵ סִ יב )דברים ז כה( פְּ תִ כְ א הוּא דִ ד, הֲדָ תּוֹקַ ה אִ וָ א הֲ נוּרָ בְּ

תרגום לעברית

ת לֹשֶׁ ל שְׁ ל עַ אֵ רָ הוּא יִשְׂ ם שֶׁ בַר אָדָ לֹּא עָ  ים, שֶׁ ידִ עִ אָבוֹת מְ ת הָ לֹשֶׁ  ל שְׁ יוֹן שֶׁ סָּ נִּ עוֹד, הַ וְ

י''ם לֹהִ  ו יהו''ה אֱ צַ יְ כָּתוּב וַ רוּךְ הוּא, זֶהוּ שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ם )אותו( הַ וָּה אוֹתָ צִּ לוּ שֶׁ לָּ ווֹת הַ צְ מִּ הַ

ים, מִ יכוּת דָּ פִ ם - זוֹ שְׁ אָדָ ל הָ יוֹת, עַ לּוּי עֲרָ ה, לֵאמֹר - זֶה גִ ה זָרָ ו - זוֹ עֲבוֹדָ צַ יְ ם, וַ אָדָ ל הָ עַ

נַס כְ נִּ שֶׁ ה, כְּ ה זָרָ ד עֲבוֹדָ בַ ם הוּא עָ אִ ם, וְ הָ רָ ל אַבְ גּוּל שֶׁ לְ גִ ה בְ סָ נְ כְ ם נִ אָדָ ל הָ תוֹ שֶׁ מָ שְׁ נִּ שֶׁ

שׁ. פוּן בָּאֵ רְ שְׂ ם תִּ יהֶ לֹהֵ  י אֱ ילֵ סִ כָּתוּב פְּ ף, זֶהוּ שֶׁ רָ שְׂ יָה נִ שׁ הָ אֵ לָ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קל״ט ע״ב( ◆

טקסט התיקונים

לֶת גַחֶ ין בְּ בֵקִ ינוּן דְּ אִ כֵלֶת, וְ אָה תְּ יעָ בִ אוּכַם, וּרְ יָרוֹק וְ ור וְ וָּ ין, חִ ונִ וָּ לַת גַּ יהּ תְּ ית לֵ שׁ אִ אֵ דְּ

יהוּ ו', אִ יךְ הוּא דְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ מוּנָה דְ י אֱ יהִ אִ ן ה )חמש( דְּ בַּ שְׁ חֻ ה, כְּ שָּׁ א חֲמִ א הָ קָ יהוּ סוּמְ אִ דְּ

ת יקַ לִ יא סְ הִ ן בָּהּ, וְ ילָ לִ ינוּן כְּ אִ ין דְּ ונִ וָּ ין גַּ קִ לְ יהּ סָ הוֹן, וּבֵ יר בְּ נָהִ ין וְ ונִ וָּ שׁ גַּ מֵ חָ בַּשׁ בְּ לַ תְ אִ דְּ

ינוּן ו' ה' אִ ין דְּ רֵ ין תְּ קִ לְ כַד סָ עוֹלָה, וְ יא הָ יב )ויקרא ו ב( הִ תִ כְ א הוּא דִ י ו', הֲדָ גַבֵּ הוֹן לְ בְּ

ינוּן י''ה, אִ א דְ ילָ עִ לְּ ין מִ רֵ ין תְּ נָא, נָחֲתִ בָּ רְ קָ בְּ
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יא הִ לֶת שֶׁ גַחֶ ים בְּ בֵקִ ם דְּ הֵ כֵלֶת, וְ י תְּ יעִ בִ רְ הָ חֹר, וְ שָׁ ן יָרֹק וְ בָ ים, לָ נִ וָ ה גְ לֹשָׁ  שׁ יֵשׁ שְׁ אֵ לָּ שֶׁ

הוּא ו', רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ מוּנַת הַ יא אֱ הִ בּוֹן ה' )חמש(, שֶׁ שְׁ חֶ ה, כְּ שָּׁ י חֲמִ ה, הֲרֵ מָּ דֻ אֲ

יא עוֹלָה הִ ים בָּהּ, וְ לוּלִ ם כְּ הֵ ים שֶׁ נִ וָ גְּ ים הַ ם, וּבוֹ עוֹלִ הֶ יר בָּ אִ ים וּמֵ נִ וָ ה גְ שָּׁ חֲמִ שׁ בַּ בֵּ לַ תְ הִ שֶׁ

נַיִם ים שְׁ דִ ן, יוֹרְ בָּ רְ ם ו' ה' בַּקָּ הֵ נַיִם שֶׁ ים שְׁ עוֹלִ שֶׁ עֹלָה, וּכְ יא הָ כָּתוּב הִ ו'. זֶהוּ שֶׁ ם לְ הֶ בָ

זֶהוּ סוֹד ם זוֹ, וְ רוֹת זוֹ עִ שָׁ נִקְ יַחֲדוֹת וְ תְ יּוֹת וּמִ אוֹתִ בוֹת הָ רְ קָ תְ ם י''ה, וּמִ הֵ לָה שֶׁ עְ מַ לְ מִ

ן. בָּ רְ קָּ הַ
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